
TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® - AMERIGLO 0.315"X0.140"
GREEN SIGHT FOR GLOCK®

Low-Profile Combat Sights In Plain Black Or With Tritium Dots

The AmeriGlo Tritium Front Sight has been expressly designed for your favorite
Glock and is a fixed, low-profile combat sight providing drop-in replacement for
your factory sights. This sight features streamlined contours with rounded corners
to help prevent snags and hang-ups. The AmeriGlo Tritium Front Sight offers a
precision-machined steel sight body that sits low in the slide to resist catching on
clothing during the draw, yet will stand up to the abuse of hard operational and
competition use. This sight has been engineered to help you acquire the sights
and get on target quickly under stress. And there is nothing to turn on, as the
ambient light gets lower, the Tritium dot starts glowing.

Front Tritium, Green, .315" high x .140" wide, fits All

Attributes

Name: AMERIGLO 0.315"X0.140" GREEN SIGHT FOR GLOCK®
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100004569
Mfr. No.: GL-112-315
Color: Green
Height: .315
Make: Glock
Outline: White
Style: Night Sight
Width: .140
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 644406900269

Item details

Made in USA
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TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK®
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® von AMERIGLO entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer erfahrenen Person
installiert wird.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde jegliche unsicheren Produktzustände sofort den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Dieses Visier ist nur für die Verwendung mit Glock®Feuerwaffen konzipiert. Versuche nicht, es mit anderen
Modellen zu verwenden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst oder anpasst.
Vermeide es, das Visier extremen Temperaturen oder rauen Umweltbedingungen auszusetzen, da dies die
Leistung beeinträchtigen kann.
Versuche nicht, das Visier zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.
Wenn das Visier beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich eines
Schraubendrehers und eventuell spezifischer Werkzeuge, die vom Waffenhersteller empfohlen werden.

Installationsschritte

Entlade die Glock®Feuerwaffe vollständig.
Entferne das vorhandene Vordervisier mit den entsprechenden Werkzeugen.
Richte das TRITIUM FRONT SIGHT mit dem Montageslot an der Feuerwaffe aus.
Sichere das Visier an seinem Platz und stelle sicher, dass es fest und stabil ist.
Überprüfe die Ausrichtung, indem du durch das Visier schaust und bei Bedarf Anpassungen vornimmst.

Nutzungsrichtlinien

Mache dich mit den Funktionen des Visieres vertraut, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Übe das Zielen und Schießen in einer sicheren Umgebung, um Komfort und Fertigkeit mit dem neuen
Visier zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikabfälle und Zubehör für Feuerwaffen.
Entsorge das Visier nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen und zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler
oder besuche die Website des Herstellers für weitere Hilfe.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® by AMERIGLO. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure safe use of the product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed by a qualified gunsmith or experienced individual.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the sight for any signs of damage or wear.
Report any unsafe product conditions to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This sight is designed for use with Glock® firearms only. Do not attempt to use it with other models.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or adjustment of the sight.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh environmental conditions, as this may affect its
performance.
Do not attempt to modify or disassemble the sight.
If the sight becomes damaged or malfunctions, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools
recommended by the firearm manufacturer.

Installation Steps

Unload the Glock® firearm completely.
Remove the existing front sight using the appropriate tools.
Align the TRITIUM FRONT SIGHT with the mounting slot on the firearm.
Secure the sight in place, ensuring it is tight and stable.
Check the alignment by looking down the sight and adjusting as necessary.

Usage Guidelines

Familiarize yourself with the sight's features before using the firearm.
Practice aiming and shooting in a safe environment to ensure comfort and proficiency with the new
sight.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and firearms accessories.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and additional support, please reach out to your local authorized dealer or consult the
manufacturer's website for further assistance.



By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your TRITIUM FRONT
SIGHT FOR GLOCK®. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
MIRA FRONTAL DE TRITIO PARA GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir la MIRA FRONTAL DE TRITIO PARA GLOCK® de AMERIGLO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro del producto. Por favor, lee esta
guía con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea instalado por un armero calificado o una persona con experiencia.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente la mira en busca de signos de daño o desgaste.
Informa de inmediato a las autoridades relevantes sobre cualquier condición insegura del producto.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Esta mira está diseñada para su uso exclusivo con armas de fuego Glock®. No intentes usarla con otros
modelos.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o ajuste de la mira.
Evita exponer la mira a temperaturas extremas o condiciones ambientales adversas, ya que esto puede
afectar su rendimiento.
No intentes modificar o desensamblar la mira.
Si la mira se daña o presenta fallos, cesa su uso de inmediato y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y
cualquier herramienta específica recomendada por el fabricante del arma.

Pasos de Instalación

Descarga completamente el arma Glock®.
Retira la mira frontal existente usando las herramientas adecuadas.
Alinea la MIRA FRONTAL DE TRITIO con la ranura de montaje en el arma.
Asegura la mira en su lugar, asegurándote de que esté firme y estable.
Verifica la alineación mirando a través de la mira y ajusta según sea necesario.

Directrices de Uso

Familiarízate con las características de la mira antes de usar el arma.
Practica la puntería y el disparo en un entorno seguro para asegurarte de que te sientes cómodo y
competente con la nueva mira.
Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos y accesorios de
armas de fuego.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas de seguridad y soporte adicional, por favor dirígete a tu distribuidor autorizado local o consulta el sitio
web del fabricante para obtener más asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu MIRA FRONTAL DE
TRITIO PARA GLOCK®. Gracias por tu atención a la seguridad.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA PER IL
MIRINO ANTERIORE TRITIUM PER GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE TRITIUM PER GLOCK® di AMERIGLO. Questa guida fornisce
istruzioni essenziali sulla sicurezza e informazioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga installato da un armaiolo qualificato o da una persona esperta.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura.
Riporta immediatamente eventuali condizioni di prodotto non sicure alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami di prodotto e sulla sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Questo mirino è progettato per l'uso esclusivo con armi da fuoco Glock®. Non tentare di utilizzarlo con altri
modelli.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il mirino.
Evita di esporre il mirino a temperature estreme o a condizioni ambientali avverse, poiché ciò potrebbe
influenzarne le prestazioni.
Non tentare di modificare o smontare il mirino.
Se il mirino si danneggia o presenta malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e eventuali strumenti
specifici raccomandati dal produttore dell'arma da fuoco.

Passaggi di Installazione

Scarica completamente l'arma da fuoco Glock®.
Rimuovi il mirino anteriore esistente utilizzando gli strumenti appropriati.
Allinea il MIRINO ANTERIORE TRITIUM con la slitta di montaggio sull'arma da fuoco.
Fissa il mirino in posizione, assicurandoti che sia stretto e stabile.
Controlla l'allineamento guardando attraverso il mirino e regolando se necessario.

Linee Guida per l'Uso

Familiarizzati con le caratteristiche del mirino prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Pratica il puntamento e il tiro in un ambiente sicuro per garantire comfort e competenza con il nuovo
mirino.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici e sugli accessori per armi da
fuoco.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza e supporto aggiuntivo, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o
consultare il sito web del produttore per ulteriori assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo MIRINO
ANTERIORE TRITIUM PER GLOCK®. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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PRZEDNI PRZYRZĄD TRITIUM DLA GLOCK®
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRZEDNIEGO PRZYRZĄDU TRITIUM DLA GLOCK® firmy AMERIGLO. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne przeczytanie
tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest instalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza lub doświadczoną osobę.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Ten przyrząd jest zaprojektowany do użycia wyłącznie z bronią Glock®. Nie próbuj używać go z innymi
modelami.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją przyrządu.
Unikaj narażania przyrządu na ekstremalne temperatury lub trudne warunki środowiskowe, ponieważ może to
wpłynąć na jego działanie.
Nie próbuj modyfikować ani demontować przyrządu.
Jeśli przyrząd ulegnie uszkodzeniu lub przestanie działać, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj
się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt oraz wszelkie specyficzne
narzędzia zalecane przez producenta broni.

Kroki instalacji

Całkowicie rozładuj broń Glock®.
Usuń istniejący przedni przyrząd za pomocą odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj PRZEDNI PRZYRZĄD TRITIUM w otworze montażowym na broni.
Zabezpiecz przyrząd w miejscu, upewniając się, że jest mocny i stabilny.
Sprawdź wyrównanie, patrząc wzdłuż przyrządu i dostosuj w razie potrzeby.

Wytyczne dotyczące użytkowania

Zapoznaj się z funkcjami przyrządu przed użyciem broni.
Ćwicz celowanie i strzelanie w bezpiecznym środowisku, aby zapewnić sobie komfort i umiejętności z
nowym przyrządem.
Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i akcesoriów do broni
palnej.
Nie wyrzucaj przyrządu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami, aby uzyskać informacje na temat właściwych
metod utylizacji.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa i dodatkowego wsparcia skontaktuj się z lokalnym autoryzowanym
dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać dalszą pomoc.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
PRZEDNIM PRZYRZĄDEM TRITIUM DLA GLOCK®. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.
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TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK®
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® från AMERIGLO. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras av en kvalificerad vapensmed eller en erfaren individ.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet sikten för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produktförhållanden till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Detta sikte är utformat för användning med Glock®skjutvapen endast. Försök inte använda det med andra
modeller.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av sikten.
Undvik att utsätta sikten för extrema temperaturer eller hårda miljöförhållanden, eftersom detta kan påverka
dess prestanda.
Försök inte att modifiera eller demontera sikten.
Om sikten blir skadad eller fungerar felaktigt, upphör omedelbart att använda den och konsultera en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella specifika
verktyg som rekommenderas av vapentillverkaren.

Installationssteg

Ladda ur Glock®skjutvapnet helt.
Ta bort det befintliga framsiktet med lämpliga verktyg.
Justera TRITIUM FRONT SIGHT med monteringsspåret på skjutvapnet.
Säkra sikten på plats, se till att den är fast och stabil.
Kontrollera justeringen genom att titta längs sikten och justera vid behov.

Användningsriktlinjer

Bekanta dig med sikts funktioner innan du använder skjutvapnet.
Öva på att sikta och skjuta i en säker miljö för att säkerställa komfort och färdighet med det nya siktet.
Inspektera regelbundet sikten för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för elektroniskt avfall och tillbehör för skjutvapen.
Kassera inte sikten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För säkerhetsfrågor och ytterligare stöd, vänligen kontakta din lokala auktoriserade återförsäljare eller konsultera
tillverkarens webbplats för mer hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till en säker och effektiv upplevelse med din TRITIUM FRONT SIGHT
FOR GLOCK®. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



1.  

2.  

3.  

TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRITIUM FRONT SIGHT FOR GLOCK® od AMERIGLO. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání produktu. Před instalací a použitím si
prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl instalován kvalifikovaným zbrojířem nebo zkušenou osobou.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nepovolaných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Toto mířidlo je navrženo pouze pro použití se střelnými zbraněmi Glock®. Nepokoušejte se jej používat s
jinými modely.
Před instalací nebo úpravou mířidla se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Vyvarujte se vystavení mířidla extrémním teplotám nebo nepříznivým povětrnostním podmínkám, protože to
může ovlivnit jeho výkon.
Nepokoušejte se mířidlo upravovat nebo rozebírat.
Pokud se mířidlo poškodí nebo nefunguje, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakýchkoli specifických
nástrojů doporučených výrobcem zbraně.

Kroky instalace

Úplně vyprázdněte zbraň Glock®.
Pomocí odpovídajících nástrojů odstraňte stávající přední mířidlo.
Zarovnejte TRITIUM FRONT SIGHT s montážním slotem na zbrani.
Zajistěte mířidlo na místě, ujistěte se, že je pevné a stabilní.
Zkontrolujte zarovnání pohledem dolů na mířidlo a případně upravte.

Pokyny pro používání

Seznamte se s funkcemi mířidla před použitím zbraně.
Procvičujte zaměřování a střelbu v bezpečném prostředí, abyste zajistili pohodlí a zručnost s novým
mířidlem.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad a příslušenství ke střelným zbraním.
Nepokládejte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy a další podporu se prosím obraťte na svého místního autorizovaného prodejce nebo
navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k bezpečnému a efektivnímu používání vašeho TRITIUM FRONT SIGHT
FOR GLOCK®. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


